
Гарри пожал плечами: "Не хотел показывать его до этого года. Теперь ложись на мою кровать.
Я должен был отплатить за услугу".

 

"О, ты такой джентльмен, Гарри", - с нетерпением сказала она. Вскоре одежда Лаванды и
остатки его одежды были сняты и брошены на пол, и Лаванда легла на кровать Гарри, глядя на
него с глубоким желанием. Он сделал паузу, чтобы рассмотреть ее тело. Ее груди были
большими - больше, чем у Джинни. Джинни он оценил по достоинству, но у Лаванды они были
большими горстями и одними из самых больших в их году. Ее задницу он видел достаточно
хорошо сквозь одежду, чтобы понять, что она полная и круглая, с изгибами во всех нужных
местах. Ее кожа, что неудивительно, была безупречной - такой же гладкой и кремовой, как и
веснушчатая кожа Джинни, а ее киска была выбрита наголо. Джинни и в таком виде выглядела
очень мило и, по его мнению, была довольно привлекательной, но Лаванда была сексуальна,
как модели купальников, о которых Дадли любил отпускать непристойные комментарии, и она
явно это знала. "Нравится то, что ты видишь?" - спросила она, соблазнительно потирая руками
свои груди.

 

"Черт, ты горячая штучка!" сказал ей Гарри.

 

Она одарила его однобокой ухмылкой. "Не хочешь взглянуть поближе?"

 

"Ты знаешь это". Гарри забрался на свою кровать и лег на живот между ее ног, упираясь
ногами в край. На его двухспальной кровати было не так много места, но его хватало, чтобы
работать. Он наклонился к киске Лаванды, вдохнул ее запах и поцеловал ее в бугорок.

 

"Хорошо. А теперь полижи мою пизду", - приказала она.

 

Гарри почувствовал, как его член дернулся от ее вульгарных слов, и он принялся за дело.
Сначала он провел носом по ее голому бугорку. Без волос он был более чувствительным, чем у
Джинни, и она извивалась под ним, когда он проводил по нему губами. Затем он спустился
ниже, побуждая ее киску раскрыться маленькими облизываниями и поглаживаниями пальцев.

 

"О, Гарри, это хорошо", - сказала она, и когда он нашел ее клитор, она вскрикнула: "Черт! Ты
натуральный! Джинни не врала!"

 

Гарри задался вопросом, как много Джинни ей рассказала, но оказалось, что ему было все
равно. Он работал языком над Лавандой, попеременно кружась вокруг ее клитора и проникая в
ее сердцевину, доводя ее до высшей точки. Ее бедра обхватили его голову, чтобы удержать его



на месте, но он все еще слышал ее приглушенные стоны, которые становились все громче.

 

"Ах! Блядь, Гарри! Так хорошо! Продолжай в том же духе! О-о-о, я кончаю!" Лаванда закричала
и сжала его голову между своих бедер так сильно, что стало почти больно. Гарри задыхался,
когда ему удалось отстраниться от нее и подняться на колени. "Святое дерьмо, и ты должен
быть новичком в этом?" - сказала она. "Как ты так хорош?"

 

"Не знаю. Просто повезло, наверное. Так мы будем трахаться или как?"

 

Лаванда посмотрела вниз и с удивлением и удовольствием увидела, что он уже снова твердый.
Затем она подняла голову и посмотрела на него свирепым взглядом. "Да ладно, мы же шестой
курс, Гарри", - сказала она. "Слово - трах".

 

Гарри издал короткий смешок. "Мне все равно, как ты это называешь. Просто перевернись".

 

Лаванда покраснела и скорчилась на кровати, когда приказ дошел до нее. Она перевернулась и
встала на руки и колени, размахивая в воздухе своей изящной попкой. "Ты пробовал это с
Джинни?" - спросила она.

 

"Да", - ответил Гарри, располагаясь между ее ног.

 

"И как ей понравилось?"

 

"Ей было хорошо. Не так сильно, как в другие разы, но хорошо".

 

"В другие разы? Сколько раз ты это делал?"

 

Гарри наклонился, перекинул себя через ее спину и поцеловал ее в затылок. Он прошептал ей
на ухо: "Попробуй пять раз подряд".

 

"Пять?!" в ужасе пискнула Лаванда, внезапно забеспокоившись о том, во что она ввязалась.

 



Гарри рассмеялся и немного пощипал ее за ухо. "Не волнуйся, Лаванда, я буду полегче с
тобой", - сказал он и, выгнувшись, схватил ее за бедра и сильно вошел в нее сзади.

 

"Оххх!" - вскрикнула она с высоким тоном, когда он вошел в нее, ее страхи улетучились. Он
вышел почти до конца и снова вошел в нее. "АААА! Да! Ты такой большой, Гарри! Трахни меня!
Трахай меня сильно!"

 

Гарри так и сделал, продолжая долбить ее. Она не была такой тугой, как Джинни, но она могла
работать своими мышцами и крепко сжимать его, и от этого ему было так же хорошо. Он
изменил угол, как делал это с Джинни, чтобы найти нужное место, и ее крик перешел на
несколько ступеней. Лаванда кричала еще громче, чем Джинни, и он порадовался, что у нее
есть "заглушающие чары". Он потянулся вниз, чтобы взять ее груди сзади, и она умоляла его о
большем. Он сжал их и сильно ущипнул ее соски, и она застонала от удовольствия. Он был
уверен, что у нее прямо в этот момент случился мини-оргазм. Видимо, она любила грубость.

 

Ему удалось продержаться так несколько минут, прежде чем он не смог больше сдерживаться.
"Я близко, Лаванда!" - позвал он поверх ее криков. "Я собираюсь кончить снова!"

 

"Да, Гарри! Кончи в меня! Дай мне свое семя!"

 

Гарри потянулся под ней и погладил ее клитор, и он стукнул еще несколько раз, прежде чем
выпустить свое семя внутрь нее, и ее стенки сжались вокруг него. Медленно расслабившись,
они оба опустились на кровать, Гарри прижал Лаванду к себе сзади. "Ну, как это было?" -
спросил он ее.

 

"Мм, ты чертовски хорош", - сказала она. "Один из лучших, что у меня когда-либо были".

 

"Один из?" спросил Гарри.

 

"Нужно попробовать еще несколько раз, чтобы быть уверенным".

 

"Ну, это можно устроить", - прошептал он ей на ухо.

 



Лаванда фыркнула: "Еще как можно, Поттер". И действительно, прошло совсем немного
времени, прежде чем она почувствовала, как он затвердел на ее упругой попке. "Черт возьми,
ты кончил дважды и так быстро снова стал твердым? Неудивительно, что Джинни вчера ходила
смешно".

 

"Так ты готова снова?"

 

Она перевернулась лицом к нему. "О, я готова еще раз потрахаться", - сказала она. "Не так, как
Джинни, очевидно, но я готова".

 

"Хорошо", - сказал Гарри. Он перевернул их так, что она оказалась сверху, и снова прижался к
ее шее, заставив ее заскулить. "Потому что еще один трах - это как раз то, что ты получишь".

 

Гарри снова вошел в Лаванду, сильно толкаясь в нее и выходя из нее. В этой позиции он не мог
входить так же сильно, но он компенсировал это тем, с какой силой он набрасывался на нее
ртом. Она стонала от его глубоких поцелуев и пищала от восторга, когда он слегка покусывал
ее зубами, а пару раз не так легко, оставляя любовные укусы на ее шее. Лаванда отдавала
столько же, сколько получала. Она сильно извивалась под ним, прижималась к нему бедрами
еще сильнее, чем Джинни, и царапала ногтями его спину. Было больно, но почему-то казалось,
что это только усиливает его удовольствие.

 

"О, Лаванда!" - закричал он, приближаясь к кульминации. "Ах! О, я думаю, это ты можешь быть
зверем... О, так тесно!"

 

"Ну, я львица", - сказала она, сжимая его член своими сильными внутренними мышцами.

 

"Ах, почти готово!" - сказал он.

 

"Я тоже! Продолжай долбить меня!"

 

Гарри удалось сделать еще несколько толчков, прежде чем он потянул ее за край, ее пизда
сжималась вокруг него удивительными пульсирующими импульсами. После того, как он
кончил в нее, он скатился с нее, и они лежали бок о бок, прижавшись друг к другу на узкой
кровати.

 



"Это было потрясающе, Гарри", - сказала она. "Мне это было необходимо".

 

"Да. Что ж, я рад помочь", - сказал он.

 

Лаванда громко рассмеялась: "Это само собой разумеется". Затем она устало вздохнула.

 

"Уже вымоталась?" - спросил он.

 

"Немного. Я хочу покататься на тебе, но я уже слишком устала для этого. Мы можем сделать
это в следующий раз. Не стесняйся искать меня в любое время, когда Джинни понадобится
еще один выходной. Я даже посмотрю, смогу ли я убедить Парва простить тебя за беспорядок
на Йольском балу".

 

Гарри начал представлять себе обнаженную Парвати Патил, а затем неизбежно Лаванду и
Парвати вместе, и он улыбнулся про себя. "Обязательно, Лаванда", - сказал он.
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